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＠Ｍ＠З＠метою＠зменшення＠ризику＠отримання＠травми＠слід＠читати＠інструкцію＠з＠експлуатації

ОбережноＡ＠Захищайте＠органи＠слухуＮ＠Шум＠може＠спричинити＠втрату＠слухуＮ

ОбережноＡ＠Використовуйте＠захисні＠окуляриＮ＠ІскриＬ＠що＠утворюються＠під＠час＠роботиＬ＠а＠також＠
і＠частинки＠абразивуＬ＠стружка＠та＠пил＠можуть＠спричинити＠втрату＠видимостіＮ

ОбережноＡ＠Використовуйте＠маскуＬ＠яка＠захищає＠від＠вдихання＠пилуＮ＠Під＠час＠обробки＠
деревини＠або＠інших＠матеріалів＠може＠утворюватись＠небезпечний＠для＠здоровﾑя＠пилＮ＠МатеріалиＬ＠
що＠містять＠азбестＬ＠обробляти＠забороненоＡ

Використовується＠для＠позначення＠електричних＠пристроївＬ＠які＠мають＠подвійну＠ізольовану＠
оболонку＠іＬ＠отжеＬ＠відповідають＠класу＠захисту＠ｉｉＮ

Попередження＠про＠небезпекуＺ＠Ризик＠травмування＠та＠ризик＠пошкодження＠пристроюＮ

Дітям не дозволяється використовувати це＠обладнанняＮ＠Дітей＠
слід＠контролюватиＬ＠щоб＠вони＠не＠гралися＠з＠обладнаннямＮ＠Дітям＠
заборонено＠ проводити＠ чистку＠ чи＠ обслуговуванняＮ＠ Цим＠
обладнанням＠забороняється＠користуватися＠людям＠з＠обмеженими＠
фізичнимиＬ＠сенсорними＠чи＠розумовими＠можливостямиＬ＠а＠ також＠
особам＠з＠недостатніми＠знаннями＠чи＠досвідомＬ＠якщо＠тільки＠вони＠
не＠контролюються＠або＠не＠проінструктовані＠особоюＬ＠яка＠відповідає＠
за＠них. 
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При＠ користуванні＠ приладами＠слід＠дотримуＭ
ватися＠певних＠заходів＠безпекиＬ＠щоб＠запобігти＠
травмуванню＠ і＠ пошкодженнямＮ＠ Тому＠уважно＠
прочитайте＠ цю＠ інструкцію＠ з＠ експлуатаціїＮ＠
Надійно＠ зберігайте＠ їїＬ＠щоб＠викладена＠в＠ній＠
інформація＠була＠у＠вас＠постійно＠під＠рукамиＮ＠У＠
випадкуＬ＠ якщо＠ви＠повинні＠ передати＠прилад＠
іншим＠ особамＬ＠ передайте＠ їм＠ також＠ і＠ цю＠
інструкцію＠ з＠ експлуатаціїＮ＠ Ми＠ не＠ несемо＠
відповідальності＠ за＠ нещасні＠ випадки＠ або＠
пошодженняＬ＠ які＠ виникли＠ внаслідок＠ недоＭ
тримання＠цієї＠інструкціїＮ

1. �������� �� �� !�"і＠безпеки

#рочитайте＠ всі＠ вказівки＠ та＠ інструк$і%＠ з＠
техніки＠безпекиＮ＠Недотримання＠вказівок＠ та＠
інструкцій＠ з＠ техніки＠ безпеки＠ може＠ стати＠
причиною＠виникнення＠електричного＠ударуＬ＠
пожежі＠таＯабо＠важкого＠травмування.
Зберігайте＠вказівки＠та＠інструк$і%＠з＠техніки＠
безпеки＠на＠майбутнє.

2. Опис＠пристрою＠і＠об&єм＠поставки

2.1 Опис＠пристрою ('ал. 1)

1. Фіксатор＠шпинделю
2. Передня＠ручка
3. Перемикач＠ВКЛＯВИКЛ
4. Регулятор＠швидкості
5. Задня＠рукоятка
6. Кабель＠живлення
7. Полірувальний＠Ｏ＠шліфувальний＠диск  
8. Індикатор＠швидкості

2.2 Об(єм＠поставки ('ал. 2)

Будь＠ласкаＬ＠ перевірте＠ комплектність＠виробу＠
відповідно＠ до＠ описаного＠ обﾒєму＠ поставкиＮ＠
Зверніть＠ увагу＠ на＠ умови＠ гарантийного＠
обслуговуванняＬ＠ які＠ викладені＠ у＠ гарантійному＠
талоні.
� Відкрийте＠опакування＠та＠обережно＠

дістаньте＠прилад.
� Зніміть＠ пакувальний＠ матеріалＬ＠ а＠ також＠

запобіжні＠та＠захисні＠пристроїＬ＠використоＭ
вувані＠під＠час＠транспортування＠Ｈякщо＠єＩ.

� Перевірте＠комплектність＠поставки.
� ПеревіртеＬ＠чи＠немає＠пошкоджень＠на＠

приладі＠та＠комплектуючих.
� Якщо＠можливоＬ＠зберігайте＠опакування＠

протягом＠всього＠гарантійного＠строку.

Небезпека!

#рилад＠та＠опакування＠не＠є＠ ігра)ками＠для＠
дітейＡ＠Дітям＠заборонено＠гратис*＠пластико+
вими＠ торбинкамиＬ＠ плівкою＠ та＠ дрібними＠
деталямиＡ＠,снує＠непезпека＠%х＠проковтування＠
та＠небезпека＠заду)ення!

1. Кейс＠для＠зберігання
2. Полірувальна＠машинка
3. Додаткова ручка
4. Полірувальний＠Ｏ＠шліфувальний＠диск
5. Поролоновий＠полірувальний＠пад
6. Синтетичний＠полірувальний＠пад
7. Абразивний＠папір K = 60 (2 шт)
8. Абразивний＠папір K = 80 (2 шт)
9. Абразивний＠папір K = 120 (2 шт)
10. Шестигранний＠ключ 8 мм
11. Гвинти M 10 x 20 мм (2 шт)

3. Використання＠за＠призначенням

Прилад＠придатний＠для＠полірування＠лакованої＠
поверхніＬ＠ а＠ також＠для＠шліфування＠дереваＬ＠
металуＬ＠пластмас＠та＠подібних＠матеріалів＠при＠
застосуванні＠ відповідного＠ шліфувального＠
паперу.

Пристрій＠слід＠використовувати＠тільки＠згідно＠з＠
його＠призначеннямＮ＠Жодне＠інше＠використання＠
пристроюＬ＠ що＠ виходить＠ за＠ вказані＠ межіＬ＠ не＠
відповідає＠його＠призначеннюＮ＠За＠несправності＠
або＠ травми＠ будьＭякого＠ видуＬ＠ які＠ виникли＠
внаслідок＠ використання＠ пристрою＠ не＠ за＠
призначеннямＬ＠ відповідальність＠ несе＠ не＠
виробникＬ＠а＠користувачＯоператор.

Непра-ил*не＠-ик./истання
Усі роботи з пристроєм, про які не йдеться＠у＠
розділі＠012345678559:; <<6=6>?@A9 ?6B3C3; DE
суперечать＠призначенню.
Fе＠можна＠використовуват＠пристрій＠для:
� Робота＠ на＠ легких＠ перегородках＠

Ｈгіпсокартонні＠стіниＩ＠та＠ інших＠поверхняхＬ＠
що＠містять＠штукатуркуＬ＠цементＬ＠пінопластＬ＠
мінеральне＠волокно＠та＠силікат.

� Робота＠над＠металами＠із＠утворенням＠
металевого＠пилу.

� Робота＠з＠покриттямиＬ＠що＠містять＠свинецьＬ＠
та＠ робота＠ з＠ деревами＠ та＠ металамиＬ＠ які＠
утворюють＠шкідливий＠або＠токсичний＠пилＮ

�  ЗаточкаＬ＠ гравірування＠ з＠ відповідними＠
кріпленнямиＮ
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� Робота＠з＠мателіалами＠з＠вмістом＠асбестуＮ
� Робота＠у＠зонах＠з＠ризиком＠вибухуＮ
� Шліфування＠ на＠ вологих＠ стінахＮ
Користувач＠пристрою＠несе＠відповідальність＠за＠
всі＠пошкодження＠майна＠та＠тілесні＠ушкодженняＬ＠
що＠ виникли＠ в＠ результаті＠ неправильного＠
використання.
Якщо＠ на＠ машині＠ використовуються＠ інші＠
компоненти＠ або＠ неоригінальні＠ компонентиＬ＠
гарантія＠виробника＠втрачає＠чинність.

ВраховуйтеＬ＠ будь＠ ласкаＬ＠ теＬ＠ що＠ за＠
призначенням＠наші＠прилади＠не＠сконструйовані＠
для＠виробничогоＬ＠ремісничого＠чи＠промислового＠
застосуванняＮ＠Ми＠не＠беремо＠на＠себе＠жодних＠
гарантійＬ＠ якщо＠ прилад＠ застосовується＠ на＠
виробничихＬ＠ ремісничих＠ чи＠ промислових＠
підприємствахＬ＠ а＠ також＠при＠виконанні＠ інших＠
прирівняних＠до＠цього＠робіт.

GалиHкові＠ризики
IJKLMN OPQ RJSMTSUKJVVL OPQWJXU RJ OPQRVJYZVＭ
V[\ RJK]XQ RJWQ^J_MNS[ OZKVQ` XTXJMaTKQ`

PQRQab [aQ` SWLX KPJcTKUKJMQd Беручи＠до＠уваги＠
тип＠та＠конструкцію＠приладуＬ＠можна＠визначити＠
такі＠додаткові＠види＠потенційної＠небезпеки:
� КTVMJaM R XQSaT\ (порізи)
� Викиди набік окремих＠ частин＠ круга＠

Ｈвідкрита＠різана＠рана＠або＠закрита＠ранаＩ
� Викиди набік окремих＠ частин＠

оброблюваного＠матеріалу＠Ｈвідкрита＠різана＠
рана＠або＠закрита＠ранаＩ

� Вогненебезпека через літаючі іскри
� Пошкодження слухуＬ＠в＠разі＠якщо＠оператор＠

не＠носить＠навушників＠Ｈвтрата＠слухуＩ
� Вдихання＠шліфувальних＠частинок＠абразиву＠

та＠кругаＮ
� Електричний＠удар＠при＠доторканні＠до＠

незаізольованих＠електричних＠вузлів

4. eехнічні＠параметри

Напруга＠живлення: . .......................230 В ~ 50 Гц
Потужність: . ............................................1100 Вт
Оберти n: .....................................1000-3500 хв-1

Діаметр диску:  ........................................150 мм
Різьбове＠зﾒєднання: . ...................................M14
Клас＠захисту:  . ...............................................II/�

Вага:  ...........................................................2.6 кг

Небезпека!

fум＠і＠вібраgія
ПJPJ\ZMPQ ^U\U L KLhPJiLj hUWQ KQ\LP[VL
KLXOTKLXVT XT SMJVXJPMU EN 60745.

LpA рівень звукового тиску  ...................88 дБ(A)
KpA похQhaJ  . ................................................3 дБ
LWA рівень звукової＠OTMU]VTSML   . .........99 дБ(A)
KWA похQhaJ . ................................................3 дБ

Носітk＠навуHникиＮ＠lOWQK ^U\U \T]Z
SMJMQ OPQYQVTm KMPJMQ SWUcU.

Загальні＠параметри＠коливань＠визначені＠у＠
відповідності＠з EN 60745.

nежим＠роботи: oліpування
Величина＠емісії＠коливань ah,DS = 12.86 м/с2

K похqrst = 1.5 м/с2

nежим＠роботи: uvwxyz{|}}~

Величина＠емісії＠коливань ah,P = 8.96 м/с2

K похqrst = 1.5 м/с2

Зазначена＠величина＠емісії＠ коливань＠вимірюＭ
валась＠відповідно＠до＠стандартизованого＠проＭ
цесу＠випробуваньＬ＠ вона＠може＠ змінюватись＠в＠
залежності＠від＠способу＠використання＠електроＭ
інструментаＬ＠ в＠окремих＠випадках＠ її＠ значення＠
може＠бути＠більшимＬ＠ніж＠занотоване＠тут.

Зазначена＠ величина＠ емісії＠ коливань＠ може＠
також＠ використовуватись＠ для＠ початкового＠
оцінювання＠негативних＠впливів.

ЗменHуйте＠вібраgію＠та＠утворення＠Hуму＠до
мінімалkного＠рівня.

� Використовуйте＠тільки＠бездоганно＠
працюючий＠пристрій.

� Регулярно＠проводіть＠технічний＠догляд＠
приладу＠та＠чистіть＠його.

� Пристосуйтеся＠до＠роботи＠пристрою.
� IZ OZPZKJVMJ]U`MZ OPQSMPL`.
� При＠необхідності＠віддавайте＠прилад＠на＠

перевірку.
� Вимикайте＠пристрійＬ＠якщо＠не＠працюєте.
� ITSLMN RJcQSVL PUaJKQiL.
� IJXL`VT OPQaPLOLMN PUYaQ MJb [a�T єＬ＠

XTXJMaTKL JVMQKLhPJiL`VL PUYaQ XT aTPOUSU

\J^QVQ.
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Якщо＠ під＠ час＠ роботи＠ машини＠ ви＠ відчуваєте＠
неприємні＠відчуття＠або＠зміну＠кольору＠шкіри＠на＠
рукахＬ＠негайно＠припиніть＠свою＠роботуＮ＠Робіть＠
адекватні＠перерви＠у＠роботіＮ＠Якщо＠ви＠не＠зробите＠
адекватних＠ перерв＠ у＠ роботіＬ＠ у＠ вас＠ може＠
розвинутися＠синдром＠вібрації＠рук＠і＠рук.
Вам＠слід＠оцінити＠рівень＠навантаження＠щодо＠
роботи＠та＠використання＠машини＠та＠відповідно
робити＠ перерви＠ в＠ роботіＮ＠ Це＠ дозволить
значно＠зменшити＠рівень＠напруження＠протягом＠
усього＠ періоду＠ роботиＮ＠ Мінімізуйте＠ ризик＠
впливу＠вібраційＮ＠Доглядайте＠за＠цією＠машиною＠
обережно＠ відповідно＠ до＠ інструкцій＠ з＠
експлуатації.
Якщо＠машина＠використовується＠частоＬ＠ вам＠
слід＠ проконсультуватися＠ з＠ продавцем＠ іＬ＠
можливоＬ＠розглянути＠можливість＠придбання＠
антивібраційних＠аксесуарів＠ＨручокＩ.
�е＠використовуйте＠машину＠при＠температурах＠
менше＠ 10°C. Складіть робочий＠ планＬ＠ який＠
дозволяє＠обмежити＠вплив＠вібрацій.

Певний＠ рівень＠ шуму＠ неминучий＠ із＠ цим＠
обладнаннямＮ＠Виконуйте＠шумомісткі＠роботи＠у＠
прийнятні＠ та＠ дозволені＠ моментиＮ＠ За＠
необхідності＠дотримуйтесь＠періодів＠відпочинку＠
та＠обмежуйте＠ свій＠робочий＠час＠до＠мінімумуＮ＠
Для＠власної＠безпеки＠та＠для＠безпеки＠оточуючих＠
людей＠слід＠носити＠відповідні＠ засоби＠ захисту＠
слуху.

5. �еред＠початком＠експлуата�і�

�ер�＠ ніж＠ проводити＠ настроювання
приладуＬ＠ завжди＠ витягайте＠ мережевий
�текер＠з＠розетки.

�онтаж (�ал. 4-6)

ВажливоＡ＠Перед＠монтажем＠вийміть＠мережевий＠
штекер＠з＠розетки.

�атискайте＠на＠фіксатор＠шпинделя＠тільки＠коли＠
пристрій＠вимкнений＠і＠диск＠не＠обертається.

6. �кспл т �

Фіксуйте＠ заготовкуＮ＠ Слідкуйте＠ за＠ тимＬ＠ щоб＠
заготовка＠ була＠ надійно＠ зафіксована＠ з＠
допомогою＠затискного＠пристрою＠або＠лещат.

Вмик � имик ＠п и д
Для вмикання (І� �� ��������� ��� �������
служить＠вимикач＠ＨМалＮ＠ＳＯпозＮ＠ＳＩＮ＠Однак＠прилад＠
починає＠працювати＠тільки＠після＠тогоＬ＠як＠буде＠
задіяно＠регулятор＠обертів＠ＨдивＮ＠пункт＠ＶＮＳＩ.

Перед＠вимиканням＠машини＠заберіть＠її＠від＠
поверхніＬ＠що＠обробляється.

6.1 Вик ист ＠д ＠п
Використовуйте＠ лише＠ спеціальні＠ воскові＠ та＠
полірувальні＠засобиＬ＠дотримуючись＠інструкцій＠
для＠них.

Кріплення＠ типу＠ ﾓлипучкаﾔ＠ дозволяє＠ легко＠ і＠
зручно＠міняти＠полирувальні＠насадки.

УВ���!

Для того, щоб запобігти пошкодженням
поверхні＠ заготовкиＬ＠ яку＠потрібно＠поліруватиＬ＠
обовﾒязково＠враховуйте＠наступні＠пункти:
� Мийте＠ транспортний＠ засіб＠ перед＠

поліруванням＠і＠не＠допускайте＠потрапляння＠
сторонніх＠предметів. 

� Встановлюйте＠полірувальні＠насадки＠точно＠
по＠центру＠полірувального＠диску.

� Перед＠початком＠роботи＠переконайтесьＬ＠
що＠насадки＠надійно＠встновлені.

� �іколи＠не＠торкайтесь＠оброблюваної＠поверхні＠
боковим＠краєм＠полірувального＠диску.

� Для полірування встановіть необхідну＠
для＠ своїх＠ задач＠ швидкість＠ обертання＠
задопомогою＠ регулятора＠ обертів (див.
6.3). �птимальна＠швидкість＠залежить＠від＠
матеріалуＬ＠ що＠ поліруєтьсяＬ＠ і＠ від＠
полірувальних＠засобів.

� Пол���� ¡¢£  ма¤¥£  ма¦ повн�§¨© розтаª
¤«��� ¨¥§¢ £  ¬¡«­�® ­« «¯�«¯¡©¦¨¢§°.

� Замаскуйте＠пластмасові＠деталіＬ＠оскільки＠
вони＠при＠поліруванні＠змінюють＠колір＠і＠
можуть＠виглядати＠непривабливо.

� Поліруйте＠лише＠в＠тініＬ＠ніколи＠не＠поліруйте＠
гарячу＠фарбу.

� Поліруйте＠кути＠та＠краї＠дуже＠акуратноＮ＠Шар＠
фарби＠ найтонший＠ по＠ кутах＠ і＠ краях. Як
запобіжний захід, ви можете замаскувати їх та
відшліфувати вручну
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� ±²³´µ¶·¸¹ º¸»¼ ½¶¸¾¿À³¸ºÁ ³À ½ÀÂ²·ÀÃ

¶ÀÄÀº¸ º² ¶²··ÁÀÂÀ ¾ÅÆÇÈÉÊÅÅË＠¿¸¼À¶¸»ºÀÌ
¿Í¿²·ÀÂÀ ²¼»Î»Í²¶²Ï ÐÈÑÒÓÉÔ ÕÆÉÖ×ØÅÔ

ÙÆÚÈÑÛ ÜÈÑÓ ÕÆÇÝÆÞÚÖÅÔß ÅÊÕ×ÓÝÒÊÞ àÖ×Öá

ÅÊÞÙÔ×ÅÈ ÇÉÓÞÝÔâÑÛ або＠ занадто＠високий＠
контактний＠тиск.

ãа л äå! Відрегулюйте＠ швидкість＠ до＠
поверхніＬ＠ яку＠ потрібно＠ обробитиＬ＠ р
роботоæ з＠неæ＠і＠дайте＠машині＠розігнатися＠до＠
обраної＠швидкостіＮ＠Залежно＠від＠швидкостіＬ＠це＠
може＠зайняти＠кілька＠секундＮ＠çâÆÜÒÓÉÆ пÔÞ àÊâ
роботи＠ з＠ пÔÅÆÕÒÊâÑÆÉоæ насадкоæ＠ÇÉÓÞÝÔâÑÛ
може＠ коливатисË àÖ×Öá рÔáÅÔ ËÝÆâÑÔ поверØÅÔ
è×ÔáÅÖ ÑÖ×ÑËé у＠нижàÓØ дÔÊÕÊáÆÅÊØ ÇÉÓÞÝÆâÑÖêë
ìÖ ÅÖ ÞÖíÖÝÑ ÆÜÒÊÞÅÊÅÅË.

Для＠ нан ння＠ åîïðñäòîóнå å＠ а å

＠  ＠ ＠(ô . 7).

� Покладіть＠ кабельＭподовжувач＠собі＠ через
плече＠ та＠обробляйте＠спочатку＠плоскі＠ та＠
великі＠площіＬ＠як＠наприкладＬ＠кожух＠двигунаＬ＠
кришка＠чемоданаＬ＠дах＠тощо.

� ±²·Î»µºÁ º¶Àõ¸ ½олÔ×ÆÒÔ＠·² ½µ·À½ö²»ºÀ¿Í
½À³Í÷¼ÍÏ øÔÒÛÝÊ разÔÉ притиснÔÑÛ
пÔÅÆÕÒÊâÑÆÉÈ подуÇÝÈ до＠ поверØÅÔß ËÝÈ
слÔÞ вÔÞÕÆÒÔ×ÈÉÊÑÓë ùÆÒÔ×ÆÒÛ ÉÞÊÉÒæúÑÛâË
É ÕÔÅÆÕÒÊâÑÆÉÈ Õ×ÆÝÒÊÞÝÈ Ô переноситÛâË
на＠ поверØÅæß ûÆ пÔÞÒËüÊú полÔ×ÈÉÊÅÅæë
ìÖ áÊÕÆÜÔüÊú розпиленнæ полÔ×ÆÒæ на＠
пÔÅÆÕÒÊâÑÆÉÔê подуÇýÔ при＠ увÔÙÝÅÖÅÅÔ
маÇÓÅÓ.

� ±анесіть＠поліроль＠на＠низьких＠обертах.
� За＠один＠раз＠обробляйте＠невеликі＠ділянки.
� ùÔÞ àÊâ роботи＠ руØÓ повиннÔ бути＠

рÔÉÅÆÙÔ×ÅÓÙÓ＠ Ｈспочатку＠ вертиклаьнимиＬ＠
потім＠горизонтальнимиＩ.

� ±²½¶¸¼µ·þµ ½Î¶ÎõÀ³µºÁ ³À ÀÄ¶ÀÄ¼¸

´Î·÷¸õ＠зон (наприглад двереÿ).

� � ＠
� В���������	
�� синтетичний＠полірувальний＠

пад (�ал. 8) щоб забрати залишки поліролі
і завершити полирування.

� Важливо! ±µ ¿ 
¼À´Í ¶²¾µ ·Î º¸»·µºÁ ·²

½Àöµ¶Í¿²öÁ·Í ´²÷¸·Í!

� �＠ ＠
� Для оптима������＠захисту＠�����＠вам＠слід＠

полірувати＠свою＠машину＠від＠� �� � �����

�� �� .
� Мінімум＠ чрез＠ кожних＠ два＠ тижні＠ мийте＠

свою＠автомашинуＮ＠У�� �!"# �� ���$"���%

��$&����$� �' (�)*�' ��$����+ "�(, -�

���� (�.,"� &�/ ���"� �� ��# &� ��""%

"� ���/��,��"� &� ��""% � ��$ ,.

� Мийте＠ автомашину＠ чистою＠ губкоюＮ＠0��

1��(, &��1)!"# � ��&�%( , ����� �����,.

�    2��#��� � �� �����3 &��#�'�� ��"�(�/���

�����%!"#  �(�'+ &"�/���!  �� "� *�$"�� �

$(���.
� Для того, щоб засіб для очищення скла не

розпилювався на лаковану поверхнюＬ＠
його＠ слід＠розпилювати＠на＠ ганчіркуＬ＠ а＠не＠
безпосередньо＠на＠поверхню＠віконного＠скла.

6.2 ã45 ＠ ＠�
Для шліíÈÉÊÅÅË áÊâÑÆâÆÉÈêÑÖ ÇÒÔíÈÉÊÒÛÅÔ
ÅÊâÊÞÝÓ (М67. 9).
Можлива＠безпроблемна＠заміна＠шлі89:67;<=>

<6?6@AB C6:@DB= C6EB9 F=G9 H7=G9IB6J.
� РACF6K9LFM K7N89:67;<=L @=?B

GA:<N?FO <6 E6FMPN67N.
� Увімкніть машину та, легко притискаючи її＠

до＠заготовкиＬ＠робіть＠кругові＠або＠поперечноQ
GAC@A:R<N P9>=.

� Для грубого шліíÈÉÊÅÅË рекомендуúÑÛâË
грубMß а＠ длË íÔÅÔÇÅÆüÆ ÇÒÔíÈÉÊÅÅË S

TN7;K @PNT<M CMP<A K7N89:67;<=> <6?6@ABU

V6LTN7;K GP=@6F<M CMP<A＠ GN@T=P6OF;

K7D>AE FM?FA:AWA K7N89:6<<D.

6.3 X � ＠ч ＠  (ô . 3)

Для встановлення потрібного числа обертів
треба використовувати регулятор швидкості. 
±YZ[\]^\Z_ `]ab`c “+” для збільшення обертів.
±YZ[\]^\Z_ `]ab`c “-” для зменшення обертів.
Дивиться на дисплей (8) щоб зрозуміти
швидкість обертів. В\ZY]adef]Y gd[h`^\Z_ = 
Ð[\ea ]Y h[\befi x 100

ã ! Відрегулюйте＠ швидкість＠ до＠
поверхніＬ＠ яку＠ потрібно＠ обробитиＬ＠
роботоæ з＠неæ＠і＠дайте＠машині＠розігнатися＠до＠
обраної＠швидкостіＮ＠Залежно＠від＠швидкостіＬ＠це＠
може＠зайняти＠кілька＠секунд.

7. jаміна＠кабелю＠живлення

Небезпека!

Якщо＠ кабель＠ живлення＠ цього＠ приладу＠
пошкодженийＬ＠то＠для＠запобігання＠виникнення＠
нещасних＠ випадків＠ його＠ повинен＠ замінити＠
виробник＠ або＠ його＠ сертифікована＠ сервісна＠
служба＠чи＠інший＠кваліфікований＠спеціаліст.
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8. kисткаＬ＠обслуговування＠і
замовлення＠запчастин

Перед＠початком＠всіх＠робіт＠по＠чистці＠відﾑєднайте＠
мережевий＠штекер＠приладу＠від＠мережі.

8.1 lистка
� Захисні＠пристосуванняＬ＠шліци＠для＠доступу＠

повітря＠ і＠ корпус＠ двигуна＠ мають＠ бути＠
максимально＠чистимиＮ＠Прилад＠протирайте＠
чистою＠ганчіркою＠чи＠продувайте＠стисненим＠
повітрям＠з＠невеликим＠тиском.

� Рекомендуємо＠чистити＠прилад＠зразу＠ж＠
після＠кожного＠використання.

� Регулярно＠ протирайте＠ прилад＠ вологою＠
ганчіркою＠з＠невеликою＠кількістю＠милаＮ＠mn

opqrspturovwun rxpyvzx{ |}tr~p xp

sr|xp��pqp� or�p �r�vu� �r�qr�pup

��}tupqro{ x}tup�p �sp�}�v� ��{�qvwun |}

up�� yr~ o tnsn�p�v �sp�}�v �n �rus}�p�}

or�}.
� Мийте＠шліфувальні＠пристосування＠лише＠

вручну＠ і＠ дайте＠ їм＠ висохнути＠ на＠ повітріＮ＠
Використовуйте＠лише＠м��qn �p�r u} or�r�v

uq}�p�v.

8.2 Вугіл�ні＠щітки
Якщо＠виникає＠занадто＠багато＠іскрＬ＠потрібно＠
щоб＠щітки＠перевірив＠електрикＮ＠НебезпекаＡ＠
�}�{��up ov�{���{ щ{uqp �r|or���u�t� �p�n

n�nquspqv.

8.3 �ехнічне＠обслуговування
В＠середині＠приладу＠частиниＬ＠що＠потребують＠
технічного＠обслуговуванняＬ＠відсутні.

8.4 Замовлення＠запчастин:

��������� ���� �� ін�rs�}�{z �p �r�nun

|�}wup �} on~ turs{��{ ¡¡¡�¢£¤ ¥¦§¨�¢©ª«�

�}�ro�n��� |}�x}tup� �p �r�nun |sr~pup v

o{��ro{��r�v sr|�{�{ �} t}wu{ ¡¡¡�¬¢©¨¬­­�®¯

}~r v }oursp|ro}�p° tnso{t �n�us}°Ｎ

9. Утиліза±ія＠і＠переробка

Прилад＠знаходиться＠в＠упаковціＬ＠яка＠служить＠
для＠запобігання＠пошкодженню＠при＠транспорＭ
туванніＮ＠Ця＠упаковка＠є＠сировиною＠і＠тому＠може＠
бути＠застосована＠повторно＠або＠може＠бути＠знову＠
повернута＠в＠ сировинний＠ кругообігＮ＠Прилад＠ і＠
супутні＠товари＠до＠нього＠складаються＠з＠різних＠
матеріалівＬ＠як＠наприкладＬ＠із＠металу＠і＠пластмасＮ＠
mnt�s}o�{ �nu}�{ o{��}wun �} vup�{|}�{z

t�n�{}���r�r t�{uu�� ²srqr�tv��uvwunt� o

t�n�{}�{|ro}�r�v �}�}|p�{ }~r o �{t�nor³

}��{�{tus}�{³. 

10. Зберігання

Зберігайте＠ обладнання＠ та＠ супутні＠ товари＠ до＠
нього＠у＠темному＠і＠сухому＠місціＬ＠недоступному＠
для＠ дітей＠ при＠ температурі＠ вище＠ нуляＮ＠
Ідеальна＠ температура＠ зберігання＠ становить＠
від＠´ �r µ¶·�� �~ns{�}wun n�nqusr{�tusv�n�u o

rsp�{�}���r�v v�}qvo}��{.
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D erklärt folgende Konformität gemäß EU-Richtlinie und 
Normen für Artikel

GB explains the following conformity according to EU directi-
ves and norms for the following product

F déclare la conformité suivante selon la directive CE et les 
normes concernant l’article

I dichiara la seguente conformità secondo la direttiva UE e 
le norme per l’articolo

NL verklaart de volgende overeenstemming conform EU 
richtlijn en normen voor het product

E declara la siguiente conformidad a tenor de la directiva y 
normas de la UE para el artículo

P declara a seguinte conformidade, de acordo com as 
diretiva CE e normas para o artigo

DK attesterer følgende overensstemmelse i medfør af 
EU-direktiv samt standarder for artikel

S förklarar följande överensstämmelse enl. EU-direktiv och 
standarder för artikeln

FIN vakuuttaa, että tuote täyttää EU-direktiivin ja standardien 
vaatimukset 

EE tõendab toote vastavust EL direktiivile ja standarditele
CZ vydává následující prohlášení o shodě podle směrnice EU 

a norem pro výrobek
SLO potrjuje sledečo skladnost s smernico EU in standardi za 

izdelek
SK vydáva nasledujúce prehlásenie o zhode podľa smernice 

EÚ a noriem pre výrobok
H a cikkekhez az EU-irányvonal és Normák szerint a 

következő konformitást jelenti ki

PL deklaruje zgodność wymienionego poniżej artykułu z 
następującymi normami na podstawie dyrektywy WE.

BG декларира съответното съответствие съгласно 
Директива на ЕС и норми за артикул

LV paskaidro šādu atbilstību ES direktīvai un standartiem
LT apibūdina šį atitikimą EU reikalavimams ir prekės normoms
RO declară următoarea conformitate conform directivei UE şi 

normelor pentru articolul
GR δηλώνει την ακόλουθη συμμόρφωση σύμφωνα με την 

Οδηγία ΕΚ και τα πρότυπα για το προϊόν
HR potvrđuje sljedeću usklađenost prema smjernicama EU i 

normama za artikl
BIH potvrđuje sljedeću usklađenost prema smjernicama EU i 

normama za artikl
RS potvrđuje sledeću usklađenost prema smernicama EZ i 

normama za artikal 
RUS следующим удостоверяется, что следующие продукты 

соответствуют директивам и нормам ЕС
UKR проголошує про зазначену нижче відповідність виробу 

директивам та стандартам ЄС на виріб
MK ја изјавува следната сообрзност согласно 

ЕУ-директивата и нормите за артикли
TR Ürünü ile ilgili AB direktifleri ve normları gereğince aşağıda 

açıklanan uygunluğu belirtir
N erklærer følgende samsvar i henhold til EU-direktivet og 

standarder for artikkel
IS Lýsir uppfyllingu EU-reglna og annarra staðla vöru

Polier- und Schleifmaschine CC-PO 1100/150 E (Einhell)

2014/29/EU 

2005/32/EC_2009/125/EC 

(EU)2015/1188

2014/35/EU 

2006/28/EC 

X 2014/30/EU 

2014/32/EU 

2014/53/EU 

2014/68/EU 

(EU)2016/426 
Notified Body: 

(EU)2016/425

X 2011/65/EU_(EU)2015/863

X 2006/42/EC

Annex IV
Notified Body:
Reg. No.:

2000/14/EC_2005/88/EC

Annex V

Annex VI
 Noise: measured LWA = dB (A); guaranteed LWA = dB (A)
P = KW; L/Ø = cm
Notified Body:

2012/46/EU_(EU)2016/1628
Emission No.:

Standard references: EN 60745-1; EN 60745-2-3; 

EN 55014-1; EN 55014-2; EN 61000-3-2; EN 61000-3-3
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